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				Эта страница выверена

дѣлать и разъ навсегда отказался имѣть дѣло съ ея женихами,—пусть-де она вѣдается съ ними сама, какъ знаетъ. И вотъ, являлся женихъ за женихомъ, ихъ заставляли отгадывать и за неудачу казнили,—пусть не суются; вѣдь, ихъ предупреждали заранѣе!

Старикъ-король, однако, такъ грустилъ объ этомъ, что разъ въ годъ по цѣлому дню простаивалъ въ церкви на колѣняхъ, да еще со всѣми своими солдатами, моля Бога о томъ, чтобы принцесса стала добрѣе, но она и знать ничего не хотѣла. Старухи, любившія выпить, окрашивали водку въ черный цвѣтъ,—чѣмъ иначе могли онѣ выразить свою печаль?

— Гадкая принцесса!—сказалъ Иванъ.—Ее бы слѣдовало высѣчь! Ужъ будь я королемъ-отцомъ, я бы задалъ ей перцу!

Въ эту самую минуту народъ на улицѣ закричалъ „ура“! Мимо проѣзжала принцесса; она въ самомъ дѣлѣ была такъ хороша, что всѣ забывали, какая она была злая, и кричали ей „ура“!

Принцессу окружали двѣнадцать красавицъ-амазонокъ на вороныхъ коняхъ; всѣ онѣ были въ бѣлыхъ шелковыхъ платьяхъ, съ золотыми тюльпанами въ рукахъ. Сама принцесса ѣхала на бѣлой, какъ снѣгъ, лошади; вся сбруя была усыпана брилліантами и рубинами; платье на принцессѣ было изъ чистаго золота, а хлыстикъ въ рукахъ сверкалъ, точно солнечный лучъ; на головѣ красавицы сіяла корона, вся сдѣланная будто изъ настоящихъ звѣздочекъ, а на плечи былъ наброшенъ плащъ, сшитый изъ сотни тысячъ прозрачныхъ бабочкиныхъ крыльевъ, но сама принцесса была все-таки лучше всѣхъ своихъ нарядовъ.

Иванъ взглянулъ на нее, покраснѣлъ, какъ маковъ цвѣтъ, и не могъ вымолвить ни слова: она, какъ двѣ капли воды, была похожа на ту дѣвушку, которую онъ видѣлъ во снѣ въ ночь смерти отца. Ахъ, она была такъ хороша, что Иванъ не могъ не полюбить ея. „Не можетъ быть,—сказалъ онъ самъ себѣ,—чтобы она въ самомъ дѣлѣ была такою вѣдьмой, которая приказываетъ вѣшать и казнить людей, если они не могутъ отгадать того, что она задумала. Всѣмъ позволено свататься за нее, даже послѣднему нищему; пойду же и я во дворецъ! Отъ судьбы, видно, не уйдешь!“

Всѣ стали отговаривать его отъ этого,—вѣдь и съ нимъ случилось бы то же, что съ другими. Дорожный товарищъ Ивана тоже не совѣтовалъ ему пробовать счастья, но Иванъ




Тот же текст в современной орфографии 

делать и раз навсегда отказался иметь дело с её женихами, — пусть-де она ведается с ними сама, как знает. И вот, являлся жених за женихом, их заставляли отгадывать и за неудачу казнили, — пусть не суются; ведь, их предупреждали заранее!

Старик-король, однако, так грустил об этом, что раз в год по целому дню простаивал в церкви на коленях, да ещё со всеми своими солдатами, моля Бога о том, чтобы принцесса стала добрее, но она и знать ничего не хотела. Старухи, любившие выпить, окрашивали водку в чёрный цвет, — чем иначе могли они выразить свою печаль?

— Гадкая принцесса! — сказал Иван. — Её бы следовало высечь! Уж будь я королём-отцом, я бы задал ей перцу!

В эту самую минуту народ на улице закричал «ура»! Мимо проезжала принцесса; она в самом деле была так хороша, что все забывали, какая она была злая, и кричали ей «ура»!

Принцессу окружали двенадцать красавиц-амазонок на вороных конях; все они были в белых шёлковых платьях, с золотыми тюльпанами в руках. Сама принцесса ехала на белой, как снег, лошади; вся сбруя была усыпана бриллиантами и рубинами; платье на принцессе было из чистого золота, а хлыстик в руках сверкал, точно солнечный луч; на голове красавицы сияла корона, вся сделанная будто из настоящих звёздочек, а на плечи был наброшен плащ, сшитый из сотни тысяч прозрачных бабочкиных крыльев, но сама принцесса была всё-таки лучше всех своих нарядов.

Иван взглянул на неё, покраснел, как маков цвет, и не мог вымолвить ни слова: она, как две капли воды, была похожа на ту девушку, которую он видел во сне в ночь смерти отца. Ах, она была так хороша, что Иван не мог не полюбить её. «Не может быть, — сказал он сам себе, — чтобы она в самом деле была такою ведьмой, которая приказывает вешать и казнить людей, если они не могут отгадать того, что она задумала. Всем позволено свататься за неё, даже последнему нищему; пойду же и я во дворец! От судьбы, видно, не уйдёшь!»

Все стали отговаривать его от этого, — ведь и с ним случилось бы то же, что с другими. Дорожный товарищ Ивана тоже не советовал ему пробовать счастья, но Иван
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